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Combinations of pre-verbal aspect markers are not unusual in written contemporary Indonesian, e.g.

Saya sudah pernah ketipu. « I have made the experience of being cheated. »

Bulan Januari, atau selambat-lambatnya bulan Februari tahun depan, Inter Dealer Market (IDM) […] diharapkan akan sudah mulai beroperasi. « In January, or next February at the latest, the IDM will hopefully have begun to operate ».

We will examine 15 pre-verbal aspect markers (sedang, tengah, lagi, baru, sudah, telah, pernah, sempat, terus, masih, tetap, mulai, sering, akan, bakal) that can combine. Of course, not all their concatenations produce grammatical combinations (which would represent 210 combinations of two different markers, or 3150 combinations of three markers !)

Using the internet as a corpus, we collected many instances of such combinations, which had to be filtered ; for example, in a string like ‘baru sedang’, baru could be an attributive adjective in a NP ‘N baru’ “a new N” and not part of a VP ‘baru sedang V’ “is V-ing for a while”. Other markers, such as tetap, can be either aspectual “is still” or purely modal “nonetheless, even so”. We left aside the coordination of two markers, e.g. ‘telah / akan’ “did or will”. Then we arbitrarily considered that a combination of markers that appears at least 4 times is grammatical. Yet, it does not prove that all the speakers would agree on its grammaticality and meaning, or that more combinations could not be created.

We found 95 different combinations of two aspect markers. We can also learn much from the agrammatical combinations ; not surprisingly, the imperfective markers (sedang, tengah, lagi) are not compatible with the perfective ones (baru, sudah, telah) nor with the semelfactive (pernah, sempat). A perfective marker can stand in the first position when combined with a semelfactive marker, but the reverse is not true. More generally, switching the position of the markers in a combination will evince another meaning, i.e. x y is not synonymous with y x.  

We will propose that the combinations of markers obey the following construction rules :

· rule of hierarchy : the most general aspect (e.g. perfective) is the first marker of the combination, which has scope over the second item bearing the most specific aspect / modality. SNEDDON (1996 :201) described this feature : « In general the first to occur modifies the meaning of everything which follows within the predicate »
· rule of concision : an aspect and/or a modality is indicated only once in the combination ; there is no redundancy.

· rule of coherence : the aspects of the two markers cannot be contradictory (e.g. perfective and imperfective cannot be combined).

Some combinations of markers set interesting problems ; akan + pernah occur in the negative form tidak akan pernah “will never” in 99,7% of the examples we found. There are also puzzling exceptions, e.g. the markers of continuous aspect terus, masih, tetap can mutually combine, except for *terus masih. These issues cannot be analysed in a purely ‘aspectual’ approach, the modal values have to be taken in account.

REFERENCES

ALWI, Hasan (1992). – Modalitas dalam bahasa Indonesia - ILDEP, Yogyakarta, Kanisius

CULIOLI, Antoine (1990). – Pour une linguistique de l'énonciation : opérations et représentations (Tome 1), Gap, Ophrys.

LOMBARD, Denys (1977). – Introduction à l'indonésien, Guéret, SECMI.

RAFFERTY, Ellen (1982). – "Aspect in conversational indonesian." Tense-Aspect : between semantics & pragmatics, UCLA, 1979, John Benjamins Publishing Company. 65-87 p.

SNEDDON, James Neil (1996). – Indonesian, a comprehensive grammar, London, Routledge

